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O.A. Mapoukuna Ha3zeanun o0003HaueHuil Mecma RNPONHCUGAHUA U HA3BAHUA
HACEeNEeHHbIX NYHKMO0G U MeCImHocmell 6 0cHosax gamunuit Pacmoups

B cmamve ananuzupyromes gamunuu Pacmouvsa, 6 0cHO8aX KOMOPbIX OMPAHCEHbL
Ha36aHUsl 0003HAYEHU MeCma NPOACUBAHUS UTU CROCODA NOABNEHUS TUYHOCMU 6 HACEeHHOM
NYHKMe U HA36aHUs HACENEHHbIX NYHKIMOS UIU MECHHOCMEII.

Kniouegvie cnosa: ghpamunuu, OUKOHUM, OHUM.

0. 0. Marochkina Names on Marking the Place of Residence and Names of Locality or
Places in Stems of Roztochchya Surnames.

Nominations of the place of residence or the way of person’s appearance and nominations
of the names of settlements in the basis of Roztochia surnames

The article deals with Roztochia surnames in the basis of which nominations of the place of
residence or the way of person’s appearance and nominations of the names of settlements are reflected.

Key words: surnames, oykonym, onym.
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BEPBAJIIBAIIIA IOHATTEBOI CKJIATOBOI KOHUENTY ITOJIITHK
B AMEPUKAHCBKOMY TA YKPAITHCBKOMY JUCKYPCI

V' cmammi npoananizoeano sacobu eepoanizayii noHAmmeso20 CKIAOHUKA KOHYenmy
THIOJIITHUK 6 amepuxancbkomy ma YKpaincbKkomy Ouckypci. [laemuvcs u3HayeHHs NOHAMMEGOMY
CKIAOHUKY KOHYEnmy.

Knrouosi cnosa: konyenm, sepbanvra penpesenmayisi Konyenmy, noJimudHull OUCKypc.
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AHTpOTIONEHTPUYHA CHPSMOBAHICTD JIIHTBICTUYHHUX JOCIHIIKEHb CTaBUTh Y IIEHTP YBaru
MOBHY OCOOHCTICTh B yCiX ii KOMYHIKaTHBHHX Ta KOTHITUBHUX NPOSBaX. AKTyaJlbHUMH TeMaMU
KOTHITMBHUX JIOCHIDKCHb € CITIBBIIHOIICHHS KOHIIENITY Ta MOBHOTO 3HAYEHHS, Xapakrep,
MOKJIMBOCTI 1 MeXi BepOajgbHOi perpe3eHTallii KOHIENTIB y MOBHIM CEeMaHTHIN, MpHpoJa
MOBHOTO 3HAuY€HHS, HOro (DYHKI[IOHYBaHHS y MOBI Ta MOBIIeHHi [1; 2 Ta iH.]. AKTyaJIbHICTh
HAIIIOTO JIOCT/PKCHHS 3yMOBJICHA CITPSMOBAHICTIO CyYaCHUX JIIHTBOKOTHITUBHUX JIOCITIKEHD Ha
BU3HAYCHHS CTPYKTYpU KOHIICTITY, XapaKTePUCTHIN IXHIX CKIaJHUKIB. MeTa HOCTIKCHHS
MoJisirae 'y  BHU3HAYGHHI IIIAXiB  BepOani3amii  MOHATTEBOT  CKJIQJ0BOi  KOHIIETITY
[MOJIITUK/POLITICIAN 'y cyuacHOMy aMepUKaHCHKOMY Ta YKpaiHCBKOMY TOJITHYHOMY
muckypcei. [Ippaomy, KOHIENT po3yMieMo SIK iH(POpMaLiiiHy CTPYKTYpy, IO BimoOpa)kae 3HaAHHS
Ta JTOCBI JitoauHu [4].

[ToHATTEBOIO K HOTrO CKIAZOBOIO € CYKYIHICTh 3HAHHb Ta YSABJICHHb, SKI MPHUCYTHI y
CBIZIOMOCTI HOCIiSi MOBH TI€BHOI JIIHTBOKYJIBTYPH TPO TEBHUN CyO €KT/00’€KT abo sBHIIE, IO
3HAaXOJMUTh CBOE BiOOpaXKEHHsS B JIGKCHKOTpadiuHuX JpKepenax. s BU3HAYCHHS MOHSTTEBOL
ckianoBoi konmenty [TOJIITUK HamMu mpoBeneHO aHANi3 CEMaHTHUKH KIIOYOBOTO CJIOBA iMEHI
koHuenty (noximux/politician).

Cemu, ski (OopMyIOTH 3HAUEHHS, BiMOOpaXkarOTh YacTWHY 3HaHb mpo JeHotar. Cema €
MIHIMAJbHMUM KOMIIOHEHTOM 3HAY€HHS, € MIHIMAJIbHUM KOMIIOHEHTOM Ti€l CMHCIOBOI
CTPYKTYpH, sika BioOpaxkae 00’eKT y cBimoMoCTi inauBina [4, 7].

CtpykTypy 3HaueHHs OyAb-fKO1 JIEKCEMU MOXHA MPEACTABUTH 32 JIONIOMOTOI0 CEM,
HAaWOUIBII BIIYYHHM 3aCO00M BHJIUICHHS SKUX BBaXKAE€ThCA KOMIIOHEHTHUH aHami3. Jlims
nposeaeHHs ananizy koHuenty [TIOJIITUK B cyuacHiil ykpaiHCbKiif MOBI OepeTbcst 3HAaUCHHS
JICB; (7IeKcWKO-CeMaHTUYHUN BapiaHT) JEKCeMH MONiMuK, apKe BOHO € CTUIICTUIHO
HEHUTpaJTbHUM, aJeKBAaTHO BiZI0Opakae JIOTIKO-NMPEAMETHHH 3MICT KOHIIETITY, 1HAKIIEe KaKy4H,
iioro sgepny wactuHy. Yci iHmi JICB e moxigaumu, mop.: [IOJIITUK 1. Tou, xmo
3aUMAEMbC NUMAHHAMU NOAIMUKYU, noaimuynuil Oisy. // ipoun. Tou, xmo yixagumvcs
NUMAHHAMU NOJTIMUKU, TI0OUMb 2080pUMU NPO NOAIMUKY. 2. nepen., posm. Ocoba, axa emie
MOHKO 81aumo8y8amu CKIAoHy cnpagy. 3. posm. Y oopesontoyiuniu Pocii — noaimuunuii
8's13ensb [8].

ApxuceMa JIEKCUYHOTO 3HAUYCHHS noimuK — 1€ TIOJITHKA.

Honimuka — 3aeanbHuli HanpsAMoK, xapakmep OISNbHOCMI 0epHcasU, NeGHO20 KIacy abo
noaimuunoi napmii [5, 849].

JludepeHITiiHOI0 CEMOI0 BUCTYIIAE JIEKCEMA Oepiicasd:

Jeparcasa — anapam nonimuunoi e1adu 6 cycniibemei, enada, kepishuymeo [5, 215].

Hactynuumu nudepeHuiitHuMu cemamu € 1a0a Ta npaso:.

Bnaoa — npaso xepysamu oepacasoio [5, 151].

Ilpaso — o06ymosnena nesnumu o0O6CMaABUHAMU NIOCMABA, 30AMHICMb, MONCIUBICD
pobumu, yunumu wo-nebyos, Kopucmysamucs yum-ne6yos [5, 917].

VY 3B’s3Ky 3 TUM, 10 OJHA 3 Au]epeHIiitHX ceM (epkaBa) Mae aOCTpaKTHE 3HAYEHHS,
MU YTOYHIOEMO JC(IHIIII0 noaimux:

THonimux — ye moii, Xmo 3auUMaemvcs NUMAHHAMU OLSILHOCII 0epAHCABU.

IHonimux — ye moi, XmMo 3aUMAEMbCA NUMAHHAMU YAPAGIIHHA aANaApamom NOAIMUYHOL
61aou.

[Mpoananizyemo aHriiicbky Jiekcemy politician Ha OCHOBI CIIOBHHKOBHX JIE(iHIIIIN:

A politician is someone whose job is politics, especially one who is a member of
parliament or who is involved in some way in governing a country [7].

Politician — person taking part in politics or very interested in politics (Hornby 1984,
p.484).
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Apxicemoro 3HaueHHs Jiekcn4yHoi oxmuuili politician e politics: Politics refers to the
actions or activities which people use to achieve power in a country, society or organization or
which ensure that power is used in a particular way [7].

JudepeHmuiiauMu cemamu € country, power, control.

Country is one of the political and economic units of the world which has its own
government, people, language, and culture [7].

The country means the people who live in a particular country [7].

Power. If someone has power, they have control over other people or other events or
activities [7]..

Power — right, control, authority [6, 490].

Control of a country or an organization is the power to make all the important decisions
about the way it is run [7].

Ha ocHoBi BuniieHHX qudEpeHIIfHUX CeM MOXeMO BH3HAa4YMTH Jekcemy politician
HAaCTYyITHUM YUHOM:

A politician is someone whose job is to achieve power in a country, to have control over
people, and who is a member of parliament or who is involved in some way in governing a
country.

Habip o3Hak, BHUSBJIICHUX 3a pe3ylibTaTaMHd KOMIIOHEHTHOTO aHaji3y, Ja€ MPOTOTHUIIOBE
ysIBJIEHHS TIpo noaimuxa/politician.

ChoutbHICTP Ta BIIMIHHICT TU(EPEHINIMHUX CceM 3HA4YeHb JIGKCHYHUX OJIMHUILD
noaimux/politician MoXxHa MpeaCTaBUTH Y TaOIHUIIi:

Judepenuiitna cema [TomiTuk Politician
IIpaBo + -
Bnana + +
Kpaina - +
HepxaBa + -
Kontpoub _ +

TakuM YMHOM, MOXXEMO TOBOPHTHU TPO i30MOPQHICTh apXUCeM Ui JIEKCUYHHUX OJHMHUIb
noaimuk Ta politician - noaimuxa ta politics BiAmoBiaHO. AJjie CiJ 3a3HAYUTH BIAMIHHICTH Y
Habopi JudepeHHifHNX ceM, B YKpalHChbKiii MOBI BUAUIEHO Taki AudepeHiiiiHi cemu, 5K
oepaicasa, 61a0a, npaso, a B aHTIICHKIA MOBI - country, power, control.

OTxe, MpoBeACHN KOMIIOHEHTHUI aHaJi3 JO3BOJIUB HaM BU3HAYMTH 3HAYEHHS KIIFOUYOBHX
ciniB Ha3B koHuenty [TIOJIITUK/POLITICIAN, ski icHytOTh B ysIBI€HHI HOCIiB yKpaiHCBKOi Ta
aMEepPUKaHCHKOT JIIHTBOKYJIBTYP.

3a3HaueHi BIAMIHHOCTI 3HAxXOJSITh CBOE€ BIIOOpaXeHHS Yy crocobax pernpe3eHTarii
konuenty. 0. [Tankparl 3a3Hadae, 0 KOHIIENT — I1€ 3aBXK/IM 3HAHHS CTPYKTYpOBaHi y ¢peiim [4,
13]. Kopuctyrounch Metoaukor, 3ampornonoBanoo C.A. YKabGoruncwbkowo [3], ¢peliMoBy
penpesenranito koHnenty [HOJIITUK moxnHa npeacraButu y Burisai takux ciotiB: [XTOCh:
arenc (moiituk) aie TAK mae HIOCb 2: gactuna (1paBo)]

[IOCB1: wine (mepkaBa) mae XTOCh: yactuna (mosituik) nmie TAK mae HIOCH 2:
yacTrHa (1paBo)]

[LIOCB 1 (nepxxapa) Hagae XTOCH (mosituk) H[OCH 2 (mpaBo)].

@peiimosa npesenTais koHuenty [IOJIITUK Burnsgae Tak:
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mae mae
LLIOCb 2: YACTUHA
] (r1PABO) | Hadae
v i
mae
XTOCb: AreHc, LOCh 1: WinE
YACTUHA/LINE (GEPXABA)
(MoMTUK)
die die
TAK

@peiimoBa ctpykrypa konuenty [TIOJIITUK

®petimosa pernpesenTarlis kornnenty POLITICIAN mictuts Taki cnotu:

[XTOCB: arenc/Bnacuuk/4actuna (noxituk) aie TAK: cmoci6 va HHIOCH 1: nine (kpaina)
mae IIIOCDH 3: pesyabTar (Bnazaa)]

Byson IIOCh1 3a3Ha€ KiNbKiICHOTO YTOYHEHHSI.

[CTUIBKM HIOCH 1: uine (mapaament) mae XTOCh: arenc/BiacHuk/4actuHa (TOJIITHK)
mae [IIOCH 3 (Bnany)].

OpeiiMoBy penpesenraiito koHienty [TOJIITUK (Ha ocHOBI JiekCHKOTpaiqHUX JKEPET
NPE/ICTABISEMO HACTYITHUM YHHOM:
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CTINbKW:

MHOXWHA

LLIOCb 2: ume LLUOCb 3: PE3YNLTAT
PARLIAMENT POWER
(MAPITAMEHT) (BMIALA)
mae mae

XTOCb: AreHc/
BMACHUK/UACTUHA
POLITICIAN
(MoMTUK)

oie

TAK

Ha

LLIOCb 1: ume
COUNTRY
(KPAIHA)

®peiimoBa pernpesenTaris konnenty POLITICTIAN
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[MopiBHsuibHy Xapakrepuctuky cinoTiB koHienty [TOJIITUK/POLITICIAN Baxkaemo 3a
JOLUIbHE TPEACTAaBUTH Y BUTIISAAL TaOMHIII JUTS YHAOUHEHHS 130MOP(PHHX Ta aJOMOP(GHHUX CIIOTIB,
II0 PENPE3CHTYIOTh CTPYKTYPY 3a3HAUCHOTO KOHLIETITY:

Crnortun I[TOJIITUK POLITICIAN
XTOCb (nonituk) + +
IIOCH (nepxaBa) + -
IHIOCbH (Bnana) - +
IIIOCBH (mpaBo) + _
IIIOCbH (mapnamenT) - +
IIOCH (xpaina) - +
TAK + +
CTUIbKU - +

TakuM YMHOM, TOKOMIIOHEHTHHUH aHalli3 JO3BOJIHMB BUIUIUTH TE€BHI CKIATHUKH KOHIIEOTY,
10 YMOJJIMBUJIO BH3HAYEHHS TMOHATIHHOTO KOMIOHEHTY y Horo cTpykTypi. Ciin BiaMiTUTH
pPO3ODKHOCTI, $KI ICHYIOTb B YSBJICGHHSX Ta 3HAaHHSAX MPEICTaBHUKIB YKpaiHCBKOI Ta
aMEpUKAaHChKOi  JIIHTBOKYJIbTYp. llepcmekThBa  HAIIOTO  JOCHi/KEHHS BOAuyaeTbcs B
nopiBHsuIbHOMY — aHamii3i  BruieHHs koHuenty IIOJIITUK/POLITICIAN y  cydacHiii
aMEepPUKAHCHKIH Ta yKpaTHCHKIH MyOIinuCTHIII.
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Cnasoea JIJI. Bepoanuzayus nonamuiinoi cocmaenawuieil konyenma IHOJIUTHK ¢
AMEPUKAHCKOM U YKPAUHCKOM OUCKYpCe.

B cmamve npoananuzuposamvr cnocobvl eepbanuzayuu NOHAMULUHOU COCMABAAIOWEU
konyenma IIOJIUTUK 6 amepuxkanckom u YKpaumckom ouckypce. Jaemcsa onpeoenenue
NOHAMULIHOU COCMABAAIOWEU AHATUZUPYEMO20 KOHYEenma.

Knrouesvie cnosa: konyenm, eepoanvhas penpezeHmayusi KOHYenma, NOJUmu4ecKull OUCKypc.
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Slavova L.L. Means of the Notion Component Verbalisation of the Concept
POLITICIAN in American and Ukrainian Discourse.

The article analyses the means of the notion component verbalisation of the concept
POLITICIAN in American and Ukrainian discourse. The notion component of the concept
considered is defined.

Key words: concept, verbal representation of the concept, the political discourse.
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YIAK 811.161.2:81°373.7 Couama3s CyneiiMmanoBa

KATETIOPUsA HIOCECCUBHOCTHU
B ACIHIEKTE KOHTPACTUBHOM JIMHT BUCTUKHA
(Ha MaTepuaJie TIOPKCKUX U CJIABAHCKUX S3BIKOB)

Cmambs nocesawena ucciedo8anuio Kame2opuu nocecCUBHOCMU 8 CIA6AHCKUX, OAIKAHCKUX
u Opyeux sazvikax. Ha ocnose amanusza nuneeucmuyexol aumepamypuvl (AKademuyecKux
2PAMMAMUK U 8Y308CKUX YYEOHbIX NOCOOUL) Npedcmasienbl OCHOBHblE CHOCOObl BbIPANCEHUS
Kamezopuu noceccugHocmu. Aemop yKazvieaem Ha CpeOCmMBAd pPA3HLIX YPOBHel A3bIKA OJisl
NOCMPOeHUs. NOCECCUBHBIX KOHCMPYKYULL. JIeKCUKO-epamMmamudecKkue, Clo8000pazosameiibtbie,
Mopgonocuueckue, cuHmaxcuyecKue.

Kniouesvie cnosa: xamezopuu noceccu8HOCmu, pamMmamuieckuii Cmpou MIOPKCKUX U
CILABAHCKUX A3bIKO8, KOHMPACMUBHASL TUHSBUCUKA.

OnHa U3 BaXXHEMIIUX KaTEropuid rpaMMaTHYECKOTO CTPOS Pa3IMYHBIX SI3BIKOB MHUpa —
KaTeropusi  MOCECCUBHOCTH —  MPOJOJDKAET  OCTaBaThCs  OOBEKTOM  HMCCIIEIOBAHMIA.
UccnepoBateneit mpUBIEKAIOT pa3HbIE AaCMEKThl W3YYEHHMsS] JIAaHHOW KaTEropuu: 3T0 U
CUHXpPOHHAsA, W JUAXPOHHYECKas THUIOJOTUS IMOCECCUBHOCTH, KOHTPACTUBHAs MOCECCUBHOCTb,
COJIepKaTEeNbHBIA ACTIEKT JAHHOW KaTeTOPHUH, IJIaH €€ BEIPAKECHUS U T.I1.

B nacrosieii cratbe Mbl Oy/ieM MOHUMAaTh MOCECCUBHOCTh KaK «OJIHY M3 YHHUBEPCAIbHBIX
MOHSATUHUHBIX KaTEropuil sSi3bIKa, OCHOBHOE 3HAYEHUE KOTOPOU — OMpe/iesieHne Ha3BaHUsI 00beKTa
Yyepe3 ero OTHOIIEHHWE K HEKOTOPOMY JIMITY Witu tipeamery [1, 388].

JlaHHasi KaTEeropusi OTHOCUTCS K YUCITYy HECOOTBETCTBUMN B MEPEUHE SI3BIKOBBIX KaTErOpUid B
CPaBHUBAEMBIX HAMU TIOPKCKUX U CIABSIHCKUX SI3BIKAX.

B coBpeMeHHBIX ClIaBSHCKHX (KaK aKaJIeMHUYECKHUX, TaK U BY30BCKHMX) IPaMMaTHKaX KaTErOpHs
MPUHAIIOKHOCTH KaK CaMOCTOATENIbHAsE W CYOCTaHTHBHAs HE TPEACTaBICHa TIPU HMEHH
CYIIIECTBUTEILHOM, YTO YKa3bIBaeT HA €€ CHHTAKCHYECKHWid croco0 oOpasoBanus. I10 TeM OoJjee
OTHOCHUTCS K 0OJITapCKOMY SI3BIKY, B KOTOPOM OTCYTCTBYET Karteropus nazaexa. OHako BMECTE ¢ TeM
JIaHHAs KaTeropusi 0OHAPYKUBAET ceOsl B aHATMTUICSCKIX U CHHTAKCUIECKUX KOHCTPYKITHSX, 2 TAKXKE B
(hopMax MOJHBIX U KpAaTKUX (hOpMax MpHIIaraTeIbHBIX U BO3BPATHO-TIPUTSDKATEILHBIX MECTOMMEHUSIX.

[Ipobnemy moceccHBHOCTH B OO0JTapCcKOM SI3bIKO3HAHWM uccienoBamu 1. bospkues,
J1. Tumo [2], Us. dypunasos, I1. Iamos, 1. ITenues [3], P. Pycunos [4] n ap. Akagemudeckas
CJIaBsIHCKasl OaJIKaHUCTHUKA OCHOBATEJILHO M3y4yaeT JaHHYIO MmpooOsiemy. CBUIETEIHCTBOM 3TOMY
Tpynsl CekTopa CTPYKTYPHOM THIOJOTUM CHABAHCKUX M OaldKaHCKUX s3bIKOB WHcTHUTyTa
CIIaBSHOBEJIEHUsT W OaJKaHUCTUKU AKajeMuu Hayk Poccum, ceMuHaphl, COBEHIaHUS U
OnyOJIMKOBAaHHBIE COOPHUKH TE€3UCOB [5], mokianos [6].
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